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Export Certificate 

Wild Carnivores to Spain 

Department for Environment, 
Food and Rural Affairs
Scottish Government  
Welsh Government 

Animal health certificate for import of wild carnivores into Spain 
Certificado zoosanitario para la importación de carnívoros salvajes con destino España 
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t I.1. Consignor / Expedidor

Name/ Nombre:

Address / Dirección:

Country / Pais:

ISO code / código ISO:

I.2. Certificate reference number / Número de

referencia del certificado: ...................................

I.3. Central Competent Authority / Autoridad central

competente:

DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND 

RURAL AFFAIRS (DEFRA) 

I.4. Local Competent Authority/ Autoridad local

competente:

ANIMAL AND PLANT HEALTH AGENCY 

(APHA) 

I.5. Consignee / Destinatario

Name/ Nombre:

Address / Dirección:

Country / Pais:

ISO code / código ISO:

I.6. Operator responsible for the consignment in
EU / Operador responsable de la partida en EU:

Name / Nombre:

Address / Dirección:

Country / Pais:

ISO code/ ISO código:

I.7.  Country of origin
/País de origen:

UNITED KINGDOM

ISO code / Código ISO:
GB 

I.8. Region of origin /
Región de origen:

Code /Código:

I.9. Country of
destination / País de

destino:

SPAIN / España 

ISO code / Código ISO:
ES 

I.10. Region of destination
/ Región de destino:

Code / Código:

I.11. Place of dispatch / Lugar de salida

Name / Nombre:

Address / Dirección:

Country / Pais:

Approval nº / nº registro:

ISO code / código ISO:

I.12. Place of destination / Lugar de destino

Name / Nombre:

Address / Dirección:

Country / Pais:

Approval nº / nº registro:

ISO code / código ISO:
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Certificate reference: ..............................

I.13.  Place of loading / Lugar de carga: I.14. Date of dispatch / Fecha de salida:

I.15. Mode of transportation / Medio de

transporte:

Mode / Modo:

International Transport document /Documento

internacional de transporte: 

Identification/ Identificacion:

I.16. Entry Border Control Post (BCP) / Puesto de

Control fronteriza:

I.17. Accompanying documents / Documento de

acompañamiento

Type / Code:

Document:

Country ISO country code:

Commercial document reference:

I.22. For internal market / Para mercado interno: I.23.

I.24. Total number of packages / Nº total de

paquetes:

I.25. Total quantity / Cantidad total:

I.26. Total gross weight (kg) / Peso bruto total (kg):

I.27.  Description of consignment / Descripción de las mercancía

01 LIVE ANIMALS / 0106 Other live animals / 010619 other mammals 

Commodity / Mercancia Species / Especie Identification system /

Sistema de Identificacion 

I.19. Container No/ Seal No / Nº de contenedor y precinto: I.20. Certified as / Certificadas como: 
Approved bodies / Organismo autorizado

I.18. Transport condition/ Condiciones de transporte
Ambient/ Ambiente Chilled/ Refrigerado     Frozen/ Congelado 

I.23. For re-entry/ Para reentrada

I.21. For transit through a third country/ Para transito a traves de país terceros

Third country ISO country code/ Código ISO del tercer país 

Exit point BCP code/ Código del PCF de salida  

Entry point BCP code/ Código del PCF de entrada  
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n II. Health information / Información sanitaria II.a. Certificate reference / Referencia del certificado

I, the undersigned Official Veterinarian, hereby certify that the above mentioned animals / El

veterinario oficial abajo firmante certifica que los animales mencionados: 

1.- Originate from an approved or registered establishment, and have remained in it since birth or for at 
least 6 months before dispatch. In that establisment no case of rabies was reported for at least 12 months 
prior to shipment / Proceden de un establecimiento autorizado, o registrado donde han permanecido desde su

nacimiento o como mínimo 6 meses antes de su exportación. En dicho establecimiento no fue declarado 

ningún caso de rabia, durante por lo menos, los 12 meses anteriores al embarque.  

2.- They have been kept in isolation for the 30 days prior to export, under control of the Official 
Veterinary Authority / Han permanecido en aislamiento durante los 30 días anteriores a su expedición bajo

control del Servicio Veterinario Oficial. 

2.1.- Have been subjected to a clinical inspection within 48 hour period prior to loading for 
dispatch,   and no signs indicative of the occurrence of diseases, including the relevant listed 
diseases referred to in Annex 1 of Delegated Regulation (EU) 2020/692 and emerging diseases, 
were detected / han sido sometidos con resultado negativo a una inspección clínica, realizada dentro de

las 48 horas previas a la carga para su envío para la detección de signos indicativos de la aparición de 

enfermedades, incluidas las enfermedades pertinentes enumeradas a las que se hace referencia en el 

anexo 1 del Reglamento Delegado (UE) 2020/692 y las enfermedades emergentes. 

2.2. - Have been treated with a broad spectrum parasiticide for internal and external parasites 
within 30 days of export / han sido tratado con un antiparasitario de amplio espectro para parásitos

internos y externos en los 30 dias de exportación. 

3.- In relation to rabies, have been vaccinated against rabies between one (1) month and twelve (12) 
months before the date of exportation, the animals being 3 months or more at the moment of 
vaccination / En relación a la rabia, fueron vacunados frente a la rabia entre 1 mes y 12 meses antes de la

fecha de la exportación, teniendo los animales 3 meses o más en el momento de aplicar la vacuna. 

Official Veterinarian / Veterinario Oficial

……………………………………………………

Name (in capital letters) / Nombre y apellidos (en

mayúsculas) 

…………………………………………………… 

Nombre de la Unidad Local / Local Control Unit

Name 

Date / Fecha: ……………………………..………

………………………………………………………

……………………………………………………… 

Qualification and title / Cualificación y cargo

………………………………………………… 

Signature / Firma

Stamp / Sello

..............................................
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Export Certificate/Certificat 

d’exportation 

Wild Carnivores to Spain/espèces 

carnivores sauvages vers l’Espagne 

Department for Environment, Food and 

Rural Affairs

Scottish Government  

Welsh Government 

Animal health certificate for import of wild carnivores into Spain   

Certificat zoosanitaire pour l’importation en Espagne d’espèces carnivores sauvages 
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I.1. Consignor/Expéditeur

Name/Nom : 

Address/Adresse : 

Country/Pays :  

ISO code/Code ISO : 

I.2. Certificate reference number/Numéro de

référence du certificat :

I.3. Central Competent Authority/Autorité

compétente centrale :

DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND 

RURAL AFFAIRS (DEFRA) 

I.4. Locale Competent Authority/Autorité

compétente locale :

 ANIMAL AND PLANT HEALTH AGENCY 

(APHA) 

I.5. Consignee/Destinataire

Name/Nom : 

Address/Adresse : 

Country/Pays :  

ISO code/Code ISO :

I.6. Operator responsible for the consignment in

EU/Opérateur responsable de l’envoi en UE :

Name/Nom :  

Address/Adresse :  

Country/Pays :  

ISO code/Code ISO : 

I.7.  Country of origin

/Pays d’origine :

UNITED 

KINGDOM/ROYAUME-

UNI 

ISO code/Code ISO :  GB 

I.8. Région of

origin/Région

d’origine :

 Code/Code :  

I.9. Country of

destination/Pays de

destination :

SPAIN/Espagne 

ISO code/Code ISO :  

ES 

I.10. Région of

destination/Région de

destination :

Code/Code : 

I.11. Place of dispatch/Lieu d’expédition

Name/Nom : 

Address/Adresse 

Country/Pays : 

Approval nº/N° d’agrément: 

ISO code/Code ISO :  

I.12. Place of destination/Lieu de destination

Name/Nom : 

Address/Adresse 

Country/Pays :  

Approval nº/N° d’agrément: 

ISO code/Code ISO :  
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I.13.  Place of loading/Lieu de chargement : I.14. Date of dispatch/Date d’expédition :

I.15. Mode of transportation/Mode de transport :

Mode/Mode :

International Transport document/Document de 

transport international :  

Identification/Identification : 

I.16. Entry Border Control Post (BCP)/Poste de

contrôle frontalier d’entrée :

I.17. Accompanying documents/Documents

d’accompagnement

Type :  

Document :  

Country ISO country code/Code ISO du pays : 

Commercial document reference/Référence du 

document commercial :  

I.19. Container No/Seal No/Nº de conteneur/N° de

témoin d’inviolabilité :
I.20. Certified as/Certifié en tant que :

Approved bodies/Organismes agréés 

I.22. For internal market/Pour le marché interne :

I.24. Total number of packages/Nombre total de

colis :

I.25. Total quantity/Quantité totale :

I.26. Total gross weight (kg)/Poids brut total (kg) :

I.27.  Description of consignment/Description du lot

01 LIVE ANIMALS/ANIMAUX VIVANTS/ 0106 Other live animals/Autres animaux vivants/010619 other 

mammals/autres mammifères 

Commodity/Produit Species/Espèces Identification 

system/Système 

d’identification 
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I.18. Transport condition/Conditions de transport
Ambient/Température ambiante Chilled/Réfrigération Frozen/Congélation

I.I.223.3.  For re-entry/Pour réintroduction

I.21. For transit through a third country/ Pour le transit par un pays

tiers
Third country ISO country code/ Code pays ISO du pays tiers 

Exit point BCP code/ Code BCP du point de sortie 

Entry point BCP code/ Code BCP du point d'entrée

V2: 9082EHC APPLICATION
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II. Health information/Informations sanitaires II.a. Certificate reference/Référence du certificat

 I, the undersigned Official Veterinarian, hereby certify that the above mentioned animals/Je soussigné, 

vétérinaire officiel, certifie par la présente que les animaux mentionnés ci-dessus :  

1.- Originate from an approved or registered establishment, and have remained in it since birth or for at 

least 6 months before dispatch. In that establisment no case of rabies was reported for at least 12 months 

prior to shipment/proviennent d’un établissement enregistré ou agréé dans lequel ils résident depuis leur 

naissance ou depuis au moins six mois avant l’expédition. Aucun cas de rage n’a été signalé dans cet 

établissement depuis au moins 12 mois avant l’expédition ;  

2.- They have been kept in isolation for the 30 days prior to export, under control of the Official 

Veterinary Authority /ont été isolés pendant 30 jours avant leur exportation, sous le contrôle de l’autorité 

vétérinaire officielle ; 

2.1.- Have been subjected to a clinical inspection within 48 hour period prior to loading for 

dispatch,   and no signs indicative of the occurrence of diseases, including the relevant listed 

diseases referred to in Annex 1 of Delegated Regulation (EU) 2020/692 and emerging diseases, 

were detected /ont fait l’objet d’un examen clinique dans les 48 heures avant le chargement précédent 

l’expédition et aucun signe annonciateur de l’occurrence de maladies et notamment des maladies 

pertinentes énumérées à l’Annexe 1 du Règlement délégué (UE) 2020/692 ou de maladies émergentes 

n’a été détecté ; 

2.2. - Have been treated with a broad spectrum parasiticide for internal and external parasites 

within 30 days of export/ont été traités à l’aide d’un médicament vétérinaire antiparasitaire à large 

spectre contre les parasites internes et externes dans les 30 jours avant l’expédition. 

 3.- In relation to rabies, have been vaccinated against rabies between one (1) month and twelve (12) 

months before the date of exportation, the animals being 3 months or more at the moment of 

vaccination/en ce qui concerne la rage, les animaux, qui avaient au moins trois mois le jour du vaccin, ont été 

vaccinés contre la rage entre un (1) et douze (12) mois avant la date d’expédition. 
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Official Veterinarian/Vétérinaire officiel 

……………………………………………………  

Name (in capital letters)/Nom (en lettres majuscules) : 

…………………………………………………… 

Local Control Unit Name/Nom de la cellule de 

contrôle locale 

Date : ……………………………..…………………… 

………………………………………………………

…………………………………………… 

Qualification and title/Qualification et intitulé : 

………………………………………………… 

Signature 

Stamp/Cachet 

V2: 9082EHC APPLICATION
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